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The Seven Line Supplication 
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HUNG OR GYEN YUL GYI NUP NG TSAM/PAD MA GE SAR DONG BO LA 
HUNG! On the Northwest border of Oddiyana, on the pistil of a lotus flower 
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YA TSEN CHOG GI NGÖ DRUB NYE/PAD MA JUNG NE ZHE SU DRAG 
You attained the marvelous, supreme siddhi.  Renowned as the Lotus Born 
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K'OR DU K'AM DRO MANG BO KOR/K'YED KYI JE SU DAG DRUB KYI 
Surrounded by a retinue of Dakinis, following you I will reach accomplishment. 
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SHIN GYI LOB CHIR SHEG SU SOL/GU RU PAD MA SID DHI HUNG 
Please come and bestow your blessings.  GURU PADMA SIDDHI HUNG 
 
Supplication to Padmasambhava 
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HUNG HUNG HUNG! JE TSUN CHEN BO PAD MA T'ÖD TRENG TSAL/DRO WA YONG KYI KYAB NE RIN 
PO CHE 
HUNG HUNG HUNG! To the great Arya, grasping a garland of skullcaps, The Precious One who protects all sentient 
beings 
!
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KYED PAR T'UG JE B
�

D KYI SEM CHEN ZIG/LE NGEN CH
�

D PA'I NAM MIN GYI NAR WA'I 
With extraordinary compassion, please watch over the beings of the world, whose negative karma will surely ripen,  
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DAG SOG JE JUG JE DRANG LOB BU NAM/T'UG JE DOR TAM MA HA GU RU JE 
Would you ever abandon genuine followers from your heart, Maha Guru?  
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T'UG JE YAL YOL TANG NYOM NGA WA NA/YE SANG GYE PA'I GONG PA CHI ZHIG CHI 
If you were to forget or be complacent in your compassion, what would be the benefit of primordial Buddhahood? 
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DAG CHAG DU DIR DUNG WA'I CHI MA TRUG/SOL DEB NGA RO B
�

D PA CHUNG SEN NAM 
Out of yearning for you, tears are streaming down my cheeks.  Can you hear my heartfelt prayers? 
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YID NE TSE CHIG K'YED KYI YON TEN DREN/P'A YI T'UG JE'I ZIG SHIG RIN PO CHE 
With one-pointedness, I remember your good qualities.  Like a precious father, watch over me compassionately. 
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BU LA SHIN GYI LOB SHIG TRUL PA'I KU/LU LA DE WA POR CHIG K'AM DRO TSOG 
Nirmanakaya, bless me like your own child.  Dakinis, give me the experience of bliss in the body. 
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NGAG LA NUB PA KYED CHIG YI DAM LHA/SEM LA TOG PA POR CHIG GU RU JE 
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Deities, give me powerful speech.  Arya Guru, give my mind the quality of realization. 
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DIR TSOG MU PA'I BU LA CHIN CHEN P'OB/LU LA GYUR MED KU YI CHIN P'OB CHIG 
May your blessings fall like rain on all gathered here.  May all be blessed with the vajra body. 
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NGAG LA TSANG YANG SUNG GI CHIN P'OB CHIG/SEM LA TRUL MED T'UG KYI CHIN P'OB CHIG 
May all be blessed with the melodious voice of Brahma.  May all be blessed with unconfused minds. 
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YON TEN DREN DA DRAL WA'I CHIN P'OB CHIG/TRIN LE DRO DUL NAM ZHI'I CHIN P'OB CHIG 
May all be blessed with peerless good qualities.  May all be blessed with the four kinds of virtuous activities. 
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CHOG DAG T'UN MO NG
�

 DRUB CHIN P'OB CHIG 
May all be blessed with the common and uncommon accomplishments! 
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OM AH HUNG BENZA GURU PADMA T'ÖD TRENG TSAL BENZA SAMAYA ZA SIDDHI P'A LA HUNG AH 
 
Supplication to the Three Kayas 
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EM AH HO! TR
�

 DRAL CH
�

 KYI YING KYI SHING K'AM SU/CH
�

 NYID DU SUM KYE GAG MED PA'I 
NGANG 
EM AH HO! In the uncontrived pureland of the Dharmadhatu (whose nature is) suchness beyond birth, death and the 
three times 
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CHA DRAL LHUN DZOG DE WA CHEN P
�

 KU/NAM K'A ZHIN DU T'UG JE CHOG RI MED 
(Abides) the effortless, spontaneously perfected body of great bliss.   Like the sky, its capacity is all-pervasive. 
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LA MA CH
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 KYI KU LA SOL WA DEB/OR GYEN PAD MA JUNG NE LA SOL WA DEB 
I supplicate the Dharmakaya, I supplicate Orgyen Padma Jungne. 
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DE CHEN LHUN GYI DRUB PA'I ZHING K'AM SU/KU SUNG T'UG DANG YON TEN TRIN LE KYI 
In the spontaneously established pureland of Great Bliss, the Tatagathas, endowed with the  
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YE SHE NGA DEN DE WAR SHEG PA'I KU/T'UG JE'I SHE DRAG NA TSOG SO SOR TON 
Body, speech, mind, good qualities, activity and five types of wisdom, express boundless compassion 
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LA MA LONG CH
�

D DZOG KU LA SOL WA DEB/ OR GYEN PAD MA JUNG NE LA SOL WA DEB 
I supplicate the Sambhogakaya, I supplicate Orgyen Padma Jungne. 
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MI JED JIG TEN DAG PA'I ZHING K'AM SU/T'UG JE CHEN PO DRO WA'I DON LA SHON 
In the pureland within the worldy realm, (you) manifest out of great compassion for migrating beings,  
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GANG LA GANG DUL T'AB KYI DRO DON DZED/DE DANG MA SHON TA TA DU SUM GYI 
And benefit beings with whatever method is necessary.   To those who manifest in the three times--past, present, 
and  future-- 
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LA MA TRUL WA'I KU LA SOL WA DEB/OR GYEN PAD MA JUNG NE LA SOL WA DEB 
I supplicate the Lamas, the Nirmanakaya emanations, I supplicate Orgyen Padma Jungne. �

Prayers to the Lineage (Longchen Nyingthig) 
�
�
����������
�������!���	 ������ ����%��
�������2����������� ������������	�������������
��

DÖD NE NAM DAG KUN KYAB RIG PA'I SHI/TSEN DZIN TRUL WA'I BUB LE RAB DROL ZHING 
The primordially pure, all-pervasive nature of rigpa is complete liberation, free of the "skin" of delusion and grasping.  
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GYUR MED DEN DON NE LUG NG
�

N SUM DU/ YONG ZIG DOR JE ZIN LA SOL WA DEB 
I supplicate the Vidyadharas, who have manifestly realized the indestructible ultimate nature. 
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KUN ZANG DOR SEM GA RAB SHIR RI SENG/PAD MA KA RA JE BANG NI SHU NGA 
Samantabhadra, Vajrasattva, Garab Dorje, Shri Simha, Padmakara, the 25 emanation disciples, 
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SO ZUR NUB NYAG TER TON GYA TSA SOG/KA TER LA MA NAM LA SOL WA DEB 
and 108 tertons;  I supplicate the lineage Lamas, the transmissions of Buddha Shakyamuni, and the treasures. 
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ZAM LING ZE PA'I GYEN TRUG CHOG NYI DANG/T'UG JE LUNG TOG NYAM PA'I T'U NGA YANG 
Your wisdom, speech and realization equal those of the Six Beautiful Ornaments and Two Excellences; 
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D DAM PA BE PA'I TUL ZHUG KYI/K'OR DE CH
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 KUR DZOG PA'I LONG CHEN PA 
You practiced the supreme, hidden teachings in a solitary hermitage; gaining perfect realization of samsara and nirvana 
as the Dharmakaya 
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DRI MED OZ ER SHAB LA SOL WA DEB. 
I bow at the feet of Drime Ozer. 
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SHI CHA KUN K'EN DRO LA JE TSE'I TER/DRI ME OZ ER YANG DRUL T'UG TER DZ
�

D 
Knower of all knowledge; treasure of love and compassion for migrating beings; emanation of the mind treasures of 
Drime Ozer 
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D SAL LONG CHEN NAM K'A'I NAL JOR PA/JIG MED LING PA'I SHAB LA SOL WA DEB 
The yogi whose clear light wisdom is vast as Longchenpa's; I bow at the feet of Jigme Lingpa.   
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P'AG PA JIG TEN WANG CHUG T'UG JE'I TRUL/DRO WA T'AR LING DR
�

D PA'I DED PON CHOG 
Emanation of the Noble Avalokitesvara, supreme guide on the path to liberation, 
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DREL TSED DON DEN LONG CHEN NAL JOR PA/JIG ME GYAL WA'I NYU GUR SOL WA DEB 
Who benefits all he is connected to like the yogi Longchenpa, I pray to Jigme Gyalwe Nyuku. 
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CHI TAR GYAL WA'I SE BO ZHI WA LHA/NANG TAR DRUB PA'I WANG CHUG SHA WA RI 
From the outer point of view, you are the Son of the Victors, Shantideva; from the inner, the all-powerful Shawari; 
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SANG WA P'AG CHOG DUG NGAL RANG DROL NG
�

/JIG ME CH
�

 KYI WANG BOR SOL WA DEB 
Secretly, the Noble Supreme One self-liberated from suffering; I pray to Jigme Chokyi Wangpo. 
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OR GYEN RIG DZIN CHEN P
�

 RANG LUG KYI/SHED DRUB TEN PA'I GYAL TSEN DZIN DZED CHING  
Holder of the victory banner of knowledge, meditation and teachings of Orgyen Vidyadhara; 
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YON TEN NOR BU'I DZÖD NGA CH
�

 KYI JE/PAL DEN LA MA'I SHAB LA SOL WA DEB 
The mighty king of Dharma, a precious treasury of good qualities; I bow at the feet of Onbo Tenzin Norbu.  
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LAB SUM DOR JE'I TRI LA RAB DEN ZHING/LUNG DANG TOG PA'I NANG WA'I CHOG KUN KYAB 
You sit upon the indestructible throne of the three trainings, your teachings and realization are all-pervasive. 
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DRO KUN GE WA'I JOR PE MIN DZED PA/PAD MA T'EG CHOG LO DEN LA SOL WA DEB 
You ripen the virtue of all sentient beings; I pray to Padma Tekchok Loden. 
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KA DAG CH
�

 DZED CH
�

 KU CHEN POR MIN/LHUN DRUB NANG ZHI'I GONG PA T'AR RU SON 
You ripened into the great, primordially pure Dharmakaya, manifested the four appearances of the excellent path 
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KUN TOG NYI DZIN RI MO YANG SU YAL/DHAR MA KUR TI SHAB LA SOL WA DEB 
And went to a state in which all phenomena and duality dissolve like a drawing on water; I bow at the feet of Tsara 
Dharmakirti Rinpoche. 
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HRI OG MIN CHÖ KYI YING KYI P'O DRANG NA/DU SUM SANG GYE KUN GYI NGO WO NYID 
HRI In the pureland of the Dharmadhatu Akanista; the essence of the Buddhas of the 3 times; you directly introduce me  
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RANG SEM CHÖ KUR NGÖN SUM DON DZED PA/TSA WA'I LA MA'I ZHAB LA SOL WA DEB 
to the Dharmakaya; I bow at the feet of my root Lama.   
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LA MA KU K'AM ZANG WAR SOL WA DEB/CHOG TU KU TSE RING WAR SOL WA DEB 
I pray for his excellent health and supreme long life; For his vast Dharma activity;  
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TRIN LE TAR SHING GYE PAR SOL WA DEB/LA MA DANG DREL WA MED PAR SHIN GYI LAB TU SOL 
and to be with him always!  In all future lives may I be with my perfectly pure Lama;  
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KYE WA KUN TU YANG DAG LA MA DANG/DREL MED CHÖ KYI PAL LA LONG CHÖD NE 
receive the precious Dharma and put it into practice; 
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SA DANG LAM GYI YON TEN RAB DZOG NE/DOR JE CHANG GI GO P'ANG NYUR T'OB SHOG 
 perfect the qualities of the stages and the paths; and attain the supreme state of Vajrapani! 
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Guru Yoga Based on the Seven Line Supplication 
�
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AH  RANG LU T'A MAL NE PA'I DUN K'A RU/OR GYEN DRI MED DHA NA KO SH'I TSO 
AH  In my ordinary form, in the sky above me (appears) the stainless lake Dhanakosha of Oddiyana, 
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TING ZAB YEN LAG GYED DEN CHU GANG WA'I/WU'I SU RIN CHEN PED DONG DAB GYE TENG 
Deep, endowed with the eight "branches" of water.  In the center of a blooming lotus with a precious stalk and petals  
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KYAB NE KUN DU OR GYEN DOR JE CHANG/TSEN PE'I PAL BAR TSO GYAL YUM DANG TRIL 
The all-encompassing object of refuge, Orgyen Vajradhara.  Glistening with the major and minor marks, with the 
consort Yeshe Tsogyal in indivisible embrace. 
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CHAG YE DOR JE YON PE T'
�

D BUM NAM/DAR DANG RIN CHEN RU PA'I GYEN GYI DZE 
His right hand grasps a vajra and the left--a skullcap with a vase.  He is beautifully adorned with ribbons, precious and 
bone ornaments. 
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D NGA'I LONG NA DE CHEN ZE SHIN BAR/K'OR DU TSA SUM GYAM TSO TRIN TAR TIB 
In the expanse of five-colored lights, (Padmasambhava) radiates blessings.  Around him, a retinue of the three roots are 
like an ocean of clouds,     
������#��������
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SHIN LAB T'UG JE'I CHAR BEB DAG LA ZIG/GYAL KUN NGO WO CHI MED YE SHE KUR 
Whose blessings of compassion fall like rain.  Watch over me!  King of all, essence of the immortal wisdom body,   
����������-��������
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DUNG SHUG DRAG P'
�

 DED CHAG DAG TU TSAL/LU DANG LONG CH
�

D DU SUM GE WA'I TSOG 
With fierce devotion I prostrate to you.  I offer my body, wealth and accumulated virtue of the three times 
������������ �
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KUN ZANG CH
���

PA'I TRIN DU MIG NE BUL/T'OG MED NE SAG DIG DUNG MA LU SHAG 
As clouds of Samantabhadra's offerings.  I regret the non-virtues accumulated from beginningless time without 
exception.  
�>����&��������������� ��������+���� ����!����
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SE CHE GYAL WA KUN GYI YON TEN GYI/KYAB DAG CHIG BU GON P
�

 NAM T'AR LA 
(Remembering) the life activities of the Protector, the Lama, pervaded by all the good qualities of the Victors and Sons,  
�,�����������	����
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NYING NE YI RANG DED PE SOL DEB SHING/ZAB GYE CH
�

 KYI CHAR CHEN BEB PAR KUL 
From my heart I pray with faith and rejoicing.  Set forth rains of vast and profound Dharma. 
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RANG SHEN GE WA'I NG
�

 BO KUN DOM NE/DRO K'AM GYAM TSO JI TSID NE KYI WAR 
Gathering together all the virtue of myself and others, I dedicate it for the benefit of beings, which fill all of space.    
�����������!�
��" �������'	��
�����,����+���������!������������-������ ���
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GÖN PO KYED KYI NAM T'AR JE NYAG TE/K'A K'YAB DRO WA DREN PA'I DON DU NG
�

 
For as long as beings abide in the ocean (of Samsara), I will follow your example, my Protector.   
���������������������!�����)�� ����+�	��� �����������������,������ ���������&����	 ��������� ����

KYAB NE KUN DU KYEN TSE'I TER CHEN PO/DU NGEN NYIG MA'I KYAB CHIG RIN PO CHE 
Embodiment of all refuge, great treasure of omniscience and loving kindness; Lama, only refuge in the degenerate time. 
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NGA D
�

 GUD PE NAR ZHIN DUNG SHUG KYI/SOL DEB BU LA TSE WAI NYUR DU ZIG 
Lamenting the sufferings of the five degenerations, I pray that you will watch over me with loving kindness. 
�
�������� ���=������������
�� ���)�����������������7����
�������,������������� ����#������

GONG PA'I LONG NE T'UG JE'I TSAL JUNG LA/MÖ DEN DAG GI NYING LA SHIN GYI LOB 
From your vast mind, send rays of compassion to my heart, bless me, who has such devotion in you. 
�0���
������������	�������������
������� ����
������������
���������
�������������

TAG DANG TSEN MA NYUR DU DEN PA DANG/CHOG DANG T'UN MON NG
�

 DRUB TSAL DU SOL 
 Bestow the supreme and common accomplishments, and may the signs of meditation quickly appear! 
������������������������
 �����&�����������
 ��������	���"��������������+���������������������������	��������
���������:����������% ����"�����
��

��	�����6�����'���9	���A������	�������,�����	��'�������� 
�������������#�����	�����������	�����&���	�����1����'	���

Recite the Seven Line Prayer and Padmasambhava's mantra as many times as possible with great devotion while visualizing Padmasambhava and 
consort above you.  From his heart center and secret door, visualize five-colored rays of wisdom like threads of silk streaming into your own heart 
center.  As it dissolves, think that you have received Padmasambhava's blessings. 
OM AH HUNG BENZA GURU PADMA SIDDHI HUNG  
 �

����� ����������������������!������������� �
����	��
:	��
�	���' ���������������������

LA MA'I NE SUM YI GE DRU SUM LE/OD ZER KA MAR T'ING SUM JUNG NE SU 
From the form of the three syllables in the Lama's (forehead, throat and heart center), red, white and blue colored light 
radiates, 
�	�����������������' ��������B��������� �������������������������" �������
�	���	��

RANG GI NE SUM T'IM PE GO SUM GYI/DRIB JANG KU SUNG T'UG KYI DOR JE GYUR 
Penetrating my own (forehead, throat and heart center).   The obscurations of the three doors are purified, becoming 
indestructible body, speech and mind. 
��'	���������������	���&���� �
���������
:	��
�	��' ��������	���������������
���

T'AR NI LA MA K'OR CHE OD DU ZHU/KAR MAR T'IG LE HUNG GI TSEN PA RU 
Finally, the Lama and retinue melt into red and white discs of light, transforming into the syllable HUNG (in the Lama's 
heart center)  
�	�������,�����	��' ������������� ��������	���������
��	����
��/��������� �����	�����������
��

RANG GI NYING GAR T'IM PE LA MA'I T'UG/RANG SEM YER MED LHEN KYE CH
�

 KUR NE/ A AH 
Which dissolves into my heart center, rendering the Lama's mind and my own inseparable.  Spontaneously abide in the 
Dharmakaya! A AH! 
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������
 �
��������������&������	���������������
������	�������������4�
���
 �
�����������������������
��	��������9��*	��������9��������������'����

&
����������	�������������9�������

Saying this, abide in the great primordial dharmakaya, the nature of your own mind, which is beyond all abandoning, grasping, transformation and 
contrivance.  Then, again see all illusory appearances as being of the nature of the Lama.�
 
The King of Purification Prayers 
�������%����" ������	������'����&
�������!�������
���	���	���������������2
��

YE SHE KYI K'OR LO T'AM CHED K'A KYAB TU SED PAR GYUR/BENZA SAMAYA DZA 
Awaken to the all-pervasive wisdom mandala!  BENZA SAMAYA DZA 
��������' ����
������ 
�����������������������
�����
���������
��������
���
����������%��
��

OM ZHI T'OG DANG P
�

 SANG GYE KUN DU ZANG/DOR JE SEM PA DOR JE DE ZHIN SHEG 
OM!  Primordial Buddha Samantabhadra, Vajrasattva, indestructible Tatagathas, 

��������� ������������������������ �������
��
�������)���
����������%��������� ��������
��

PA WO CHEN PO DRO WA KYOB PA'I G
�

N/DAG LA TSE GONG YE SHE CHEN GYI ZIG 
Bodhisattvas, Protectors of all migrating beings, watch over me lovingly with your eyes of wisdom. 
����
�
��������������������������
���&����
��������	��; ����	��%	���� �������0������
��

AH DÖD NE MA KYE YE NE NAM DAG CHING/TRUL NGOR LO WUR SHAR WA'I KUN TOG LE 
AH! (Although all is the nature of) primordial unborn purity, from immediate confusion  
���	 ����������2����A��������4����������
�
���� ����� ����
����������� ���=��������%�
��

MA RIG ZUNG DZIN KYEN NANG NYAM CHAG KUN/DAG CHEN CH
�

 YING YUM GYI LONG DU SHAG 
Ignorance and subject/object grasping manifest, (causing) faults to be committed.  May these faults be purified in the 
great pure expanse of the Dharmadatu.  
��
������� ����
�����������
�� ���
���������
��������������������������������� �
��

BENZA SANG WA'I DAG PO DOR JE'I DAM DRAG PA/KU SUNG T'UG SANG SA MA YA BUM GYI 
BENZA! To the  Master of Secrets, (teacher of) the hundred thousand sacred samayas of body, speech and mind 

�������4����%����� ��������������������
�	������������������� �
�������' ���������%�
��

DAM LE NYAM SHING TSIG LE GAL WA GANG/RAB TU NONG ZHING GY
�

D PE T'OL LO SHAG 
Whatever I have done in contradiction to my vows, I cultivate extreme regret and apologize. 
���
��4����������������	���� ��������
�����
�����" ����4 �	���2��������
���������������
��

SATO! NYAM PA KYON DU GYUR PA'I DU DE NE/LE KYI NYER DZIN DOR JE K'AM DRO YI 
SATO Regarding faults I have committed (where the time for regret has) passed, to the Indestructible Dakinis 
responsible for accumulated karma  
�:��������
�����-������ 
�� 	���	����
��
���$���������	��
C���� ���� ��������%�
��

KA YI CHED PA DRAG P
�

 GYUR GYUR PE/DI CHI DRIB GYUR NYAL CHEN GYU SAG SHAG 
I apologize for any faults I have committed or will commit in this life and the future that will cause me to fall into the 
hell realms. 
	���
�
���� �����������������������
���� �
�
����������
��&����4����
����%��������
��

HUNG! DÖD PA'I GYAL PO YE NE DOR JE CHE/MIG SU MED CHING NYAM DANG SHAG PA DRAL 
HUNG  The primordial King, the Great Indestructible One free of focus, fault, and apology 
��������������������5����	 ������ ���=����
������������
������ ����
������=��������
���������������&���������'	���

KUNG TU ZANG BO YE DZOG RIG PA'I LONG/DU DRAL MED PA CH
�

 YING LONG DU AH 
Samantabhadra is the primordially perfected expanse of rikpa within.  Abide in the Dharmadhatu!  AH! 
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Recite the 100 Syllable Mantra as many times as possible 
OM BENZA SATO SAMAYA /MA NU PA LA YA /BENZA SATO TE NO PA/DI TRA TRI DO MAE BA WA 
SUTO KAYO MAE BA WA/SUPO KAYO MAE BA WA/AH NU RAKTO MAE BA WA        
SARWA SIDDHI MAE DRA YA TSA /SARWA KARMA SUT TSA MAE                 
TSIT DANG SHIR YANG GURU HUNG/ HA HA HA HA HO!/BAGA WAN/SARWA TATAGATHA            
BENZA MA MAE MIN TSA/BENZA RAY/BAWA  MAHA SAMAYA/SATO AH 
   
 
3�
�
������%����������������
��������
�������%����	 ����6�������������	
��

HO GONG SHIG TON PA DOR JE CHANG/ZIG SHIG RIG NGA YAB YUM K'OR 
HO! Guide Vajradhara, keep me in mind!  Retinue of the five Buddha families, look upon me!   
����
���*����
��������������
��
�������
����� ��������
�����������
��

DOR JE LOB PON SANG GYE PAL/SEM PA CHEN PO JE SU ZUNG 
Indestructible Master, glorious Buddha and Bodhisattvas, bestow kindness upon me! 
�
������������������������� �
�������	��'	��
���������������
��

DAG NI LE NGEN DIG PO CHE/SO SOR T'AR DANG CHANG CHUB SEM 
I have accumulated bad karma and many faults.  I have broken or tarnished my monastic vows,  
!
���	������
���' ���������
��*������������������������%�	
��
K'YED PAR DOR JE T'EG PA YI/LAB PA CHAL ZHING DOM PA SHOR 
Bodhichitta, and especially my Vajrayana vows.   
)����������������������
���
���������
�������4�����	�������
��

TSA WA KU SUNG T'UG SUM DANG/YEN LAG DAM LE NYAM GYUR SHING 
Whatever I have done in contradiction with the indestructible words, the three root (samayas) of body, speech and mind, 
����
�� ���� ��������������������
������������� �
��
����' ���������%�
��

DOR JE'I TSIG LE GAL WA GANG/NONG NGO GY
�

D DO T'OL LO SHAG 
or any of the sacred branches,  with extreme regret I apologize. 
����������
��	
�������� ����
������ 
�������"�����
��

OM BENZA SATTO HUNG   SANG WA'I DAG P
�

 YE SUNG LE 
OM BENZA SATTO HUNG!  The Master of Secrets' (samaya) is primordially beyond protecting. 
	 �������	�����������%����%	
���
��
����&������ ���$������
���
��

RIG PA RANG SHUNG YE SHE SHAR/MED DANG CHIG PA'I CHAL WA DANG 
It appears as self-arisen wisdom awareness.  It is not non-existent, one or many. 
�������������� ���
���������0��
�4����
����"����� ��������������
�
��

LHUN DRUB GYAL WA'I GONG PA TOG/NYAM DANG SUNG WA'I TSAM LE DE 
Realize the spontaneous mind of the Kings, which is beyond fault and protection. 
����
�	��
��������	 ���
������
�� �����
�������
���������������

LANG DOR GA DUG RE DOG KUN/CH
�

 ZED LO DE NGANG DU YAL 
All grasping, abandoning, joy, suffering, hope and doubts are exhausted and dissolve into that which is beyond mind. 
������
����� ������������=�����-��
�������3��%������
�����������
 �
��&������������������
��

SEM PA CHEN PO T'UG LONG DE/ A AH HA SHA SA MA 
Melding with the heart-mind of Vajradhara.  A AH HA SHA SA MA! (recite these syllables 7 times) 
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3�
�
�������������������" ������������
������
�����	��� ������������' ���������%�
�

HO! JE TSUN LA MA NAM KYI CHEN LAM DU/YO CHED JOR TSOG CHUNG WA T'OL LO SHAG 
HO! Jetsun Lamas before me: I regret having had little wealth to make as an offering.  
����
���/��� ���������" ������������
�������0�������������� �������' ���������%�
��

YI DAM LHA TSOG NAM KYI CHEN LAM DU/NG
�

N TOG PANG LANG GYI PA T'OL LO SHAG 
Tantric Deities before me: I regret having the conceptions of grasping and abandonment. 
������������������������" ������������
���������
����&���4��������' ���������%�
��

K'AM DRO DE ZHI NAM KYI CHEN LAM DU/K'E LANG DAM CHA NYAM PA T'OL LO SHAG 
Retinue of the four kinds of Dakinis: I regret having made samayas and then breaking them.  
� ���������"�����������" ������������
��+�	���������1	�����������' ���������%�
��

CH
�

 KYONG SUNG MA NAM KYI CHEN LAM DU/TOR MA LO DAR GYANG WA T'OL LO SHAG 
Dharma Protectors before me: I regret not having made all of the monthly and yearly offerings of Torma. 
���������.����������" ������������
�-������������� ������������' ���������%�
��

DU SUM P'A MA NAM KYI CHEN LAM DU/DRIN LEN LEN GYI MA LON T'OL LO SHAG 
Parents of the three times before me: I regret not having repaid your kindnesses. 
�� �
��
���D���-��������" ������������
�
���� �����)����������������' ���������%�
��

CHED DANG CHAM DRAL NAM KYI CHEN LAM DU/DAM TSIG TSE DUNG CHUNG WA T'OL LO SHAG 
Varjra brothers and sisters before me: I regret my lack of loving-kindness and my damaged samayas. 
���������������&��������" ������������
�,����
���.�����������������' ���������%�
��

DRO DUG SEM CHEN NAM KYI CHEN LAM DU/NYING JE P'EN SEM CHUNG WA T'OL LO SHAG 
Six types of sentient beings before me: I regret my lack of compassion and my mere wish to benefit others.  
������	��'	����������" �����������
���
���������������
���������" ����*������
���
��

SO SOR T'AR WA NAM KYI DOM PA DANG/CHANG CHUB SEM PA NAM KYI LAP PA DANG 
In the future, I will not merely pretend to keep my Pratimoska vows, my Bodhisattva vows 
	 ������2����?���" ���
���� �������������
��������������	�
��/����
��������	���� �
��

RIG DZIN NGAG KYI DAM TSIG LA SOG PA/MI CHAB MI BED LHEN CHED DOM PAR GYI 
and my Vidyadhara Tantric Samayas. 
���������������� ��������������' �����%����
�������	���2
������������������������
��

DU SUM SAG PA'I DIG DRIB T'OL SHAG NA/TSANG PAR DZED NE KU SUNG T'UG LA SOG 
By regretting the accumulated non-virtue and obscurations of the three times, they are purified.��
�� ����
������������
���������
����������
�����������
�����������������	���&�����'	���

CHOG DANG T'UN MON NG
�

 DRUB TSAL TU SOL 
Bestow the supreme and common accomplishments of the body, speech and mind! (recite the 100 syllable mantra once) 
������� ����'	�������'�������������&�����
������
��������������������������	��+�
�

NAM K'A'I T'AR T'UG T'A YE SEM CHEN KUN/MA BED ZHIN DU KU SUM NGON GYUR DE��
May all beings, as many as fill the limits of space, effortlessly transform into the three Kayas, 
.��������������������&�����������
�$�����&�����
�
���������
��$�����	��%��
�

P'A MA DRO DUG SEM CHEN MA LU PA/JAM CHIG DÖD MI SA RU CHIN PAR SHOG 
And may all mother and father sentient beings without exception attain the primordial state!  
 
 
�������
�� ���� ���������
����������� ���� ������ �
��
����� ����������������������
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The Tsok Offering called "The Excellent Vase," Based on the Indestructible Seven Lines 
�%�����������&������	�������
���5����%�������	
��������� ����
������
����4���:������	��

HUNG AH LE CH
�

 YING DANG NYAM KA PA LAR��
HUNG! From the syllable AH arises a kapala, equally (vast) as the Dharmadhatu  
������������>�
���
�
�������� ��������%�����	��������
���� ��������%����	 �����	����	��

OM LE NANG SID DÖD YON TSOG SU SHAM/HUNG GYI DE CHEN YE SHE ROL PAR GYUR 
From the syllable OM the appearances of the world and beings, as well as sensory objects (become offerings). 
Based on the syllable HUNG, they are transformed into the play of great bliss and wisdom. � 
�� ��������)�������/��� ����
� �������� �����������	��� ��������������������������#�����

HRI YI TSA SUM LHA TSOG GE PA KANG 
Based on the syllable HRI, the gathering of the three roots of deities are delighted (by the offerings). 
(recite OM AH HUNG HRI three times) �

���������������-������������
���������������� 

The Invitation 
	
�� ������������ ��������������������������	���������������

HUNG OR GYEN YUL GYI NUP JANG TSAM/PAD MA GE SAR DONG BO LA 
HUNG! On the Northwest border of Oddiyana, on the pistil of a lotus flower 
���������� ��������
�������������
�������������������������
��

YA TSEN CHOG GI NG
�

 DRUB NYE/PAD MA JUNG NE ZHE SU DRAG 
You attained the marvelous, supreme siddhi.  Renowned as the Lotus Born 
���	������������������������� �	
�!�
��" ���
��������
�������" ��
�

K'OR DU K'AM DRO MANG BO KOR/K'YED KYI JE SU DAG DRUB KYI 
Surrounded by a retinue of Dakinis, following you I will reach accomplishment. 
������ ����#�����$�	���%�����������
�������� �����
���
�������.�����
�

SHIN GYI LAB CHIR SHEG SU SOL/NE CHOG DI RU CHIN P'OB LA 
Please bestow your blessings.  Bless this supreme abode. 
� ������ �
������%������
��)�	����	
 ��� ������ �����
������
�����������	
��

TSOG CH
�

D YE SHE DUD TSIR GYUR/DRUB CHOG DAG LA WANG ZHI KUR 
Transform the Tsok offerings to wisdom nectar.  Bestow the four empowerments on me, the one offering. 
������
���������-�����	���
�����
��� ����
������������
���������
 ��
��

GEG DANG LOG DREN BAR CHED SOL/CHOG DANG T'UN MON NG
�

 DRUB TSOL 
I pray that all obstacles and obstacle-makers be dispelled.  Bestow the supreme and common accomplishments! 
	��������
������������' �
��(����)�
�	 �����2������������� ���� ����
����&��������
�

HUNG LA MA JE TSUN PAD MA T'OD DRENG TSAL/RIG DZIN K'AM DR
�

 TSOG DANG CHE PA YI 
HUNG! The unsurpassable Jetsun Padma Tod Treng Tsal, surrounded by a retinue of Vidyadhara Dakinis 
)���������������������� ���
" �������	���
������	������������-������������������
���
��

TSA SUM KUN DU GYAL WA'I KYIL K'OR LA/M
�

 GU DUNG SHUG DRAG PO SOL WA DEB 
(Is) the all-encompassing three roots, the mandala of the Victors.  I supplicate you longingly with faith and devotion.     
�
��������B��������
����� ������������
���&�
�����>�
���
�
�������
� ����
	�����������

��

DAG ZHEN GO SUM GE TSOG LONG CH
�

D CHE/NANG SID D
�

D YON GYE GU MA TSANG MED 
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The wealth and virtue of the three doors of myself and others, all of existence and sensory objects, and all things that 
delight you, 
����������
���� ����� ����" ������	����	�����
������)����
� ��������������
��� �����	��&��
��

KUN ZANG DE CHEN TSOG KYI K'OR LOR BUL/T'UG TSE GYE ZHE T'UG DAM KONG GYUR CHIG 
I (transform to) the great bliss of Samantabhadra and offer it.  Please accept it with loving-kindness, compassion, 
satisfaction, and delight.     
����������
���������	��
��	 ��������� �
������� ����#�����%����	 �����2������������� ���� ��
��

SOL WA DEB SO GU RU RIN PO CHE/SHIN GYI LOB SHIG RIG DZIN K'AM DR
�

 TSOG 
I supplicate you, Guru Rinpoche.  Retinue of Vidyadhara Dakinis: bless me.  
�����7����������� ��������
���������
 ��
�
���� ����4�������'����&
�������������
��

M
�

 DEN BU LA CHOG T'UN NG
�

 DRUB TSOL/DAM TSIG NYAM CHAG T'AM CHED JANG TU SOL 
Bestow upon me, your devotee, the supreme and common accomplishments.   Purify all of my damaged and broken 
samayas.   
$�������������� ����	���
��
������������
����������	������������
��
�����2���������
��

CHI NANG SANG WA'I BAR CHED YING SU DROL/CHANG CHUB BAR DU DREL MED JE DZIN ZHING 
Liberate all outer, inner and secret obstacles into the vast expanse.  Until I attain enlightenment, do not leave me behind 
or forget me. 
� ������
��4����0�����	����� 
��1���������.��
�������������� ����������	�������� ����#���
��

TSE SO NYAM TOG YAR NG
�

 DA ZHIN P'EL/SAM PA LHUN GYI DRUB PAR SHIN GYI LOB 
May my life, merit, meditation and realization wax like the moon.  May all thoughts be spontaneously accomplished!   
�����	������	��
�������������	
����������������&������������������������8���
����
������������
����������������������

OM AH HUNG BENZA GURU PADMA SIDDHI HUNG (recite three times) 
This was composed by Mipham Rinpoche. �

:��
���$��������� ������� 
��
�������������������� ���' �������'��

���������"������

KA DAG CH � G YEN CHEN P
�

 GONG PA LA/DRANG CHA'I T'EG PA T'A DED MA DRUB KYANG 
The primordial view, free of duality and limitations, has no distinct vehicles.   
�����0����������� ��������
����������� ���$�	���' �������	 ����
		��%	���� �������
���� ������

KUN TOG DUL CHA'I K'AM WANG SAM PA'I CHIR/T'EG PA RIM GUR SHAR WA'I T'UG DAM KANG 
However, in order to (reach) the varying dispositions, sense faculties, and doubt-filled minds of beings, 
The series of nine vehicles were expounded. 
�� �������	 ��������� ����������������
�����������A�����	���
�������������������

OR GYEN RIN PO CHE LA SOL WA DEB/GAL KYEN BAR CHED MI JUNG ZHING 
I supplicate Orgyen Rinpoche: do not allow adverse conditions and obstacles to arise.�
������A��������������������
�������� ����
������������
���������
 �����

T'UN KYEN SAM PA DRUB PA DANG/CHOG DANG T'UN MONG NG
�

 DRUB TSOL 
Bestow favorable conditions that give rise to success and the supreme and ordinary accomplishments.�
 
 
A Brief Tsok Ceremony   
(To be used for accumulating tsok) 
#�
�	 ���������
������	
��

RAM YAM KAM    OM AH HUNG 
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� ����5����
�
�����������%����	 ������ �����
 �

TS'OG DZE DÖD YON YE SHE ROL WA'I GYEN 
The offering materials, the desirable objects of the senses, the ornaments of the play of wisdom, 
� �����
���� �����
���	 �����2����������
�
��

TS'OG JE TS'OG DAG RIG DZIN LA MA DANG 
The lords and masters of the Tsok, the realized Lama, 
�
��������
" �������	�����������4 �	������ ����
�
��

DEN SUM KYIL K'OR NE YUL NYER ZHI'I DAG 
The guardians of the 24 sacred places and the mandalas of the three seats, 

������������������
���&���� ������������
 �

PA WO K'AM DRO DAM CHEN CH'Ö KYONG NAM 
Heros, Dakinis, Dharma protectors bound by your promises 
�
�	���%�������������
��� �����" ����� �
���������
 �

DIR SHEG LONG CHÖD TS'OG KYI CH'ÖD PA ZHE 
We invite you to accept the offerings of the feast. 
����������������
���
���� ����4���������%�
 �

GAL T'RUL NONG DANG DAM TS'IG NYAM CH'AG SHAG 
I confess my mistakes, confusion, wrong -doings and breaches of samaya. �
$��������	���
��� ����" ���
������������
 �

CH'I NANG BAR CH'ED CH'Ö KYI YING SU DROL 
Liberate outer and inner obstacles into the Dharmadhatu 
/����+�	�����������(��������������	���2�

 �

LHAG TOR ZHE LA T'RIN LE DRUB PAR DZÖD 
Take the remaining Tormas and carry out your dharma activities. 
���	��
��
���E���� ����������F��GH��$���3�
�%�����������������+�����3�
 �

OM GURU DEWA DAKINI GANA TSAKTRA PUTSA HO UT SITRA BALING TA KHAHI 
�8������
���;�������������

Revealed by Jigme Lingpa. 
 
 
:��
���$��������� ������� 
��
�������������������� ���' �������'��

���������"������

KA DAG CH � G YEN CHEN P
�

 GONG PA LA/DRANG CHA'I T'EG PA T'A DED MA DRUB KYANG 
The primordial view, free of duality and limitations, has no distinct vehicles.   
�����0����������� ��������
����������� ���$�	���' �������	 ����
		��%	���� �������
���� ������

KUN TOG DUL CHA'I K'AM WANG SAM PA'I CHIR/T'EG PA RIM GUR SHAR WA'I T'UG DAM KANG 
However, in order to (reach) the varying dispositions, sense faculties, and doubt-filled minds of beings, 
The series of nine vehicles were expounded. 
�� �������	 ��������� ����������������
�����������A�����	���
�������������������

OR GYEN RIN PO CHE LA SOL WA DEB/GAL KYEN BAR CHED MI JUNG ZHING 
I supplicate Orgyen Rinpoche: do not allow adverse conditions and obstacles to arise.�
������A��������������������
�������� ����
������������
���������
 �����

T'UN KYEN SAM PA DRUB PA DANG/CHOG DANG T'UN MONG NG
�

 DRUB TSOL 
Bestow favorable conditions that give rise to success and the supreme and ordinary accomplishments.�
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Sharing the Offering 
�� ����" ����� �
������������	 �������������3����

TSOG KYI CH
�

D PA GYEN DU ROL A LA LA HO 
Share in the ornaments: the offerings of Tsok.  A LA LA HO 
 
 
Supplication to Padmasambhava 
� ����
	��� ������������'����������������	�������������������������������-�������)���

OM AH HUNG CH
�

 KU NANG T'A LONG KU CHEN RE ZIG/TRUL KU PAD MA JUNG NE DRAG PO TSAL 
OM AH HUNG! Dharmakaya Amitabha, Sambhogakaya Avalokitesvara, Nirmanakaya--the wrathful Padmasambhava  
�����������
�������������
�� ����������������$�������������� ����	���
��
���������������

SOL WA DEB SO T'UG JE'I SHUG CHUNG LA/CHI NANG SANG WA'I BAR CHED YING SU SOL 
I supplicate you, keep me within the strength of your compassion.  Pacify outer, inner and secret obstacles in the vast 
expanse.  
���������,������ ����������������?���� ����!�
������	 ��������
��
���,�������������

DU NGEN NYIG MA'I DRO WA DUG NGAL CHE/K'YED LE RE SA MED DO NYING K'ONG NE 
Beings living in the degenerate times experience great suffering; we have no other hope but you.  Prayers are a melody 
that stream from my heart, 
������	������������/���/�������������
�����������A����$�������������� ����	���
���1�����

M
�

 GU DUNG WE LHANG LHANG SOL WA DEB/GAL KYEN CHI NANG SANG WA'I BAR CHED DOG 
Made with longing, faith and devotion.  Reverse all adverse conditions, inner, outer and secret obstacles.  
�

�� ������
����������&���0��
	������%�����

TSE SO PEL LA LUNG TA DAR GYE SHOG 
May my lifespan and merit increase, and may I succeed in all undertakings. 
 
�
������������' �
��(����)����-�����������%����	�����	������

JE TSUN PAD MA T'OD DRENG TSAL/DRAG PO YE SHE RAB BAR LA 
Jetsun Padma Tod Dreng Tsal, you who burns with fierce wisdom, 
�,��������	�����������������
��������������������
�������������2�
���

NYING NE GU PE SOL WA DEB/GAG ZHI SAM DON LHUN DRUB DZ
�

D 
I pray to you devotedly from my heart.  Pacify obstacles and establish all wishes spontaneously. 
�����������������������' �
��(�����������
��������
���������� ���	���'����&
�����

SANG GYE KUN DU PAD MA T'ÖD DRENG GI/DAG SOG JE ZUNG TSE RAB T'AM CHED DU 
Embodiment of all Buddhas, Padma Tod Dreng Tsal, watch over myself and others in all our lifetimes. 
 
������A�����������������
�����	�������������'	����������� �
����������	��%����

GAL KYEN KUN ZHI SAM DON NYUR DRUB NE/T'AR T'UB PAD MA 
�

D DU KYE WAR SHOG 
Pacify all adverse conditions and quickly establish all wishes.  In the future, may I take birth in the pureland of 
Padmasambhava! 
�����������������
 �	�������
 ����
����	���������������
 ����������'	���

If you can, recite the Prayer of the Glorious Copper-Colored Mountain. 
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�

�
��������� ���	���'����&
�������������� ����
��������������������

DENG NE TSE RAB T'AM CHED DU/LA MA CHOG DANG MI DRAL ZHING 
From today forward, in all my lifetimes, may I never be separate from the supreme Lama. 
�
��������������� 
�� 
�����������������
���
���� ���������	��
����

WANG ZHI CHU W
�

 GYUD MIN NE/DOM DANG DAM TSIG NAM PAR DAG 
After my mindstream has been ripened by the river of the four empowerments, may my vows and samayas be 
completely purified. 
	 ������4 �����������	����)����������'	������I������
����	 ���������

RIM NYI LAM LA RAB TSON NE/T'AR T'UG NGA YAB PAL RI TSAL 
After diligently taking up the path of the two stages, may we all finally attain the state of Buddhahood 
�� �������*����
�������� ����������	 �����2������������� ���� ������������

OR GYEN LOB PON PAD MA'I DRUNG/RIG DZIN K'AM DR
�

 TSOG K'ANG DU 
In the (land of the) Copper-Colored Mountain, at the feet of Orgyen Lopon Padmasambhava, in the palace of the 
Vidyadhara Dakinis! 
�� ���������&����������������%��������	��
���
����������

TSOM BU CHIG TU SANG GYE SHOG 
(Sing Padmasambhava's mantra) '

Dedication 
	��
���
�������!�
�����&����-��
���������	��
������� ����
��
��������������������

GU RU PED JUNG KYED CHI DRA DANG/K'OR DANG KU TSE TSED DANG ZHING K'AM SOG 
Padmasambhava, whatever your body is like, whatever your retinue, lifespan and pure land are like 
�!�
��" ����������� �������������&����-������
����-�������	���
�����������	���	��%�����

KYED KYI TSEN CHOG ZANG BO CHI DRA WA/TE DRA K'O NAR DAG SOG GYUR WAR SHOG 
Whatever your excellent, supreme signs are like, may I and all sentient beings attain exactly these qualities! 
������������2������ ��������&����=����� ���������%
������������� ���������
����8 ������
��; �������

T'UB TEN DZE PA'I GYEN CHIG LONG CHEN PA/ SHED DRUB TEN PA'I NGA DAG JIG ME LING 
Beautiful ornament of the Buddhist Teachings, Longchenpa; mighty king who expounded and practiced the Teachings, 
Jigme Lingpa; 
��(������
������� �����������>�
���'� ����	����%
������' ���������B���������2�����	��&�������

TSUNG MED LA MA'I TEN PA SID T'AI WAR/ SHED DRUB T'O SAM GOM PE DZIN GYUR CHIG 
Until the end of existence, I pray that I may expound and practice the dharma by listening to, contemplating and putting 
into practice the teachings of the peerless Lamas. '


